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Radio akumulatorowe 18V

Instrukcja obstugi z kartg gwarancyjng
Akumulatorové radio 18V

Navod k obsluze se zaru¢nim listem
Akumulatorové radio 18V

UzZivatelska priru¢ka so zaruénym listom
Akumuliatatorinis radijas 18V

Naudojimo instrukcija su Garantiniu lapu
Akumulatora darbinams radio 18V
LietoSanas instrukcija ar garantijas talonu
Akkumulatoros radio18V

Hasznalati Utasitas Garanciajeggyel

Radio accumulator 18V

Instructiuni de utilizare si certificat de garantie
Akku-Radio 18V

Bedienungsanleitung mit Garantiekarte

18V akumulatorski radio

Navodila za uporabo z garancijskim listom
18V akymynaTtopHo paauo

MHCTpyKUMKM 3a ekcnnoaTtaums ¢ rapaHuMOHHa KapTa
BesppoTtoBe paaio 18B

IHCTpyKUia 3 ekcnnyaTauii 3 rapaHTiiHUM TanoHOM
Cordless job site radio 18V

Instruction manual with guarantee card
Baterijski radio 18V

Upute za upotrebu s jamstvenim listom

Wszelkie prawa zastrzezone. Niniejsze opracowanie jest chronione prawem autorskim. Kopiowanie lub rozpowszechnianie Instrukji Obstugi we fragmentach albo w
catosci bez zgody Dedra Exim zabronione Dedra Exim zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukcyjno-technicznych oraz kompletacyjnych bez
uprzedniego powiadamiania. Zmiany te nie mogg stanowi¢ podstawy do reklamowania produktu. Instrukcja obstugi dostepna na stronie www.dedra.pl

V8echna prava vyhrazena. Toto zpracovani je chranéno autorskym pravem. Kopirovani nebo Sifeni Navodu k obsluze v ¢astech nebo vcelku bez souhlasu spole¢nosti
Dedra Exim je zakazano. Dedra Exim si vyhrazuje pravo zavadét konstrukéni a technické a komplementacéni zmény bez dfivéjSiho oznameni. Tyto zmény nemohou byt
zakladem pro reklamovani vyrobku. Navod k obsluze dostupny na strankach www.dedra.pl

Vsetky prava vyhradené. Tieto materialy si chranené autorskymi pravami. Kopirovanie pripadne $irenie ¢asti, pripadne celého navodu na obsluhu je bez suhlasu
spolo¢nosti Dedra Exim zakazané. Dedra Exim si vyhradzuje pravo na vykonavanie konstrukéno-technickych zmien, a zmien doplnkového prislusenstva, bez
predchadzajuceho upozornenia. Tieto zmeny nemoézu byt dévodom na reklamaciu vyrobku. UZivatel'ska prirucka je dostupna na webovej stranke www.dedra.pl

Visos teisés saugomos. Sis kirinys yra saugomas autoriniy teisiy jstatymy. Eksploatavimo instrukcijos arba jos fragmenty kopijavimas ir platinimas be ,Dedra Exim*
sutikimo draudziamas. ,Dedra Exim* pasilieka sau teisg jvesti konstrukcijos, techninius arba komplektacijos pokygius be iankstinio jspé&jimo. Sie pokygiai negali bati
skundo dél produkto pagrindu. Naudojimo instrukcija yra prieinama svetainéje: www.dedra.pl

Visas tiesibas pasargatas. Sis izdevums ir sargats ar autortiesTbu. Lietosanas Instrukcijas kop&$ana vai izplati$ana pilnigi vai fragmentos bez Dedra Exim firmas
piekriganas ir aizliegta. Firma Dedra Exim atstaj sev tiestbu veikt konstrukcijas-tehnikas izmainu, ka arT komplektacijas izmainu bez iepriek$gja pazinojuma. Sis izmainas
nevar bat par pamatu produkta reklamésanai. LietoSanas instrukcija pieejama majaslapa www.dedra.pl

Minden jog fenntartva. A jelen kiadvany szerzéi jogokkal védve. A Hasznalati Utasitas masolasa vagy terjesztése egészében vagy részleteiben a Dedra Exim irasos
engedélye nélkil tilos A Dedra Exim fenntartja maganak a szerkezeti-m{szaki, valamint komplettalasi valtoztatasok elézetes bejelentés nélkili bevezetésének jogat.
Ezek a valtozasok nem szolgalhatnak alapjaul a termék reklamaciéjanak. A hasznalati utasitas a weboldalon elérheté www.dedra.pl.

Toate drepturile rezervate. Aceasta redactare este protejata prin legea dreptului de autor. Este interzisa copierea, reproducerea in orice fel sau multiplicarea si
distribuirea partiala sau in totalitate a Manualului de utilizare fara permisiunea firmei Dedra Exim Firma Dedra Exim isi rezerva dreptul de a face modificari tehnice si
constructive sau de completare a dispozitivului fara o notificare prealabild. Aceste modificari nu pot constitui temei pentru reclamarea produsului. Instructiunea de
deservire accesibila pe pagina www.dedra.pl

Alle Rechte vorbehalten. Die vorliegende Bedienungsanleitung wird durch das Urheber-recht geschiitzt. Kein Teil dieser Bedienungs-anleitung darf ohne schriftliche
Einwilligung von Dedra Exim vervielfaltigt oder verbreitet werden.Dedra Exim behalt sich das Recht vor, Konstruktions- und technische Anderungen sowie Anderungen in
der Zusammensetzung vorzunehmen, ohne vorher dariiber zu informieren. Diese Anderungen kénnen kein Grund zur Reklamation des Produkts bilden. Die
Bedienungsanleitung ist auf der Internetseite www.dedra.pl zugénglich.

Vse pravice pridrzane. Ta navodila so za$¢itena na podlagi predpisov o avtorskih pravicah. Prepovedano je kopiranje ali razSirjanje teh navodil za uporabo po delih ali v
celoti brez soglasja Dedra Exim. Dedra Exim si pridrzuje pravico do uvajanja konstrukcijsko-tehni¢nih in kompletacijskih sprememb brez predhodnega obvestila. Te
spremembe ne morejo biti podlaga za prijavo reklamacije. Navodila za uporabo so na voljo na strani www.dedra.pl

Bcuykmn npasa 3anaseHun. ToBa nNpousBefeHWe e 3aliMTeHo ¢ aBTopcku npasa. 3abpaHeHo e KoNMMPaHeTo UMW Pa3npPOCTPAHEHNETO HAa PbKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens
Ha Yactun unu nsusano 6es paspelleHveTo Ha Dedra Exim Dedra Exim cu 3ana3sa npaBoTo Aa npasu NPOMeEHU B An3aliHa, TEXHUKaTa 1 okomnnekToBkaTa 6e3
npegBsapuTenHo yBefomneHve. Tean npoMeHn He MoraT Aa 6baTt ocHoBaHWe 3a peknamupaHe Ha npoaykTa. PbKOBOACTBOTO 3a NOTPeGUTENS € Ha pa3nonoxeHue Ha
agpec www.dedra.pl

Bci npaBa 3axuweHi. Lis po6oTa 3axuieHa aBTopcbkum npasom. KonitoBaHHst abo po3nosctogxeHHst MocibHrka kopucTyBaya nosHicTio abo yactkoBo 6e3 fossony
Dedra Exim 3a6opoHeHo Dedra Exim 3anuwae 3a co60to npaBo BHOCUTYW 3MiHU B KOHCTPYKLIit0, TEXHIYHI XapakTepucTuku Ta komnnekTauito 6e3 nonepegHLoro
noBigomneHHs. Lli 3MiHn He MoxyTb ByTu niacTasolo Ana peknamu npoaykTy. MocibHUK kKopucTyBaya 4OCTYNHUI Ha canTi www.dedra.pl

All rights reserved. This publication is protected by copyright. Copying or distribution of the User Manual in parts or in full without Dedra Exim's permission is prohibited
Dedra Exim reserves the right to make design, technical and completion changes without prior notice. These changes may not constitute grounds for advertising the
product. User manual available at www.dedra.pl

Sva prava pridrzana. Ova je studija zasticena autorskim pravima. Zabranjeno je kopiranje ili distribucija korisni¢kog priru¢nika, djelomi¢no ili u cijelosti, bez pristanka
Dedra Exima. Dedra Exim zadrzava pravo uvodenja konstrukcijskih, tehni¢kih i montaznih promjena bez prethodne najave. Ove izmjene ne mogu biti temelj za
reklamiranje proizvoda. Korisnicki priru¢nik dostupan na www.dedra.pl

Kontakt
Kontaktai / Kontakts / Elérhetéség / Contact / Contacto / Contact / Contact / Kontakt / Kontakt / Kontakt/ Cebpxete ce ¢/ Kontakt:
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 165, fax +48 22 73 83 779
serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl
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zagotavlja boljSi nadzor nad elektricnim orodjem v nepredvidljivih
situacijah.

f) Nositi je treba primerno delovno obleko. Obleka ne sme biti
ohlapna in dolga, prav tako ne smete nositi ohlapnega nakita. Ne
priblizujte las, oblacil in rokavic gibljivim delom. Gibajoci se deli
lahko potegnejo za ohlapna oblacila, nakit ali dolge lase.

g) Ce je stroj prilagojen za uporabo z odsesavanjem, se
prepricajte, da je odsesavanje pravilno prikljuéeno. Uporaba
odsesavanja znatno zmanjSa nevarnost Skodljivega prahu v delovnem
ozradju.

h) Izkusnje, pridobljene pri pogosti uporabi elektricnega orodja,
ne smejo povzrociti prevelike samozavesti in neupostevanja
varnostnih pravil, znaéilnih za to orodje. Zaradi neprevidnosti lahko
v del€ku sekunde pride do hudih poskodb.

4. delovanje in uporaba opreme

a) Ne preobremenite elektricnega orodja. Uporabite ustrezno
elektricno orodje za uporabo. Pravilna uporaba bo povecala
ucinkovitost in varnost opravljenega dela.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja, pri katerem je
stikalo/preklopnik okvarjen. Elektricno orodje, ki ga ni mogoce
vklopiti ali izklopiti, je nevarno in ga je treba popraviti.

c) Pred vsakim nastavljanjem elektricCnega orodja, menjavo
pribora ali pSAS+ALLnitvijo dela izkljuéite vti¢ iz vticnice
(izkljuéite vir napajanja). Ta postopek varuje uporabnika pred
nenadzorovanim zagonom elektricnega orodja.

d) Kadar elektricnega orodja ne uporabljate, ga shranjujte zunaj
dosega otrok. Osebam, ki niso seznanjene z elektri¢nim orodjem
ali temi navodili, ne dovolite uporabe elektricnega orodja.
Elektricna orodja so v rokah neusposobljenih uporabnikov nevarna.
e) Elektriéno orodje je treba servisirati. Preverite koncentricnost
in pravilno pritrditev gibljivih delov, preverite razpoke ali druge
dejavnike, ki bi lahko vplivali na elektriéno orodje. Ce odkrijete
poskodbe, morate elektricno orodje pred uporabo popraviti.
Slabo vzdrzevanje elektricnega orodja je vzrok Stevilnih nesrec.

f) Rezalna orodja morajo biti ostra in ¢ista. Pravilno vzdrzevanje
ostrih robov rezalnega orodja zmanjSuje verjetnost zatikanja in olajSa
rokovanje.

g) Elektricna orodja, oprema, delovna orodja itd. Uporabljajte ga
v skladu s temi navodili, pri Eemer upostevajte delovne pogoje in
vrsto dela, ki ga je treba opraviti. Uporaba elektricnega orodja na
nacin, ki mu ni namenjen, lahko povzroci nevarne situacije.

h) Roc€aji in drzalne povrsine morajo biti vedno suhi, €isti ter brez
olja in masc€ob. Spolzki ro¢aji in oprijemalne povrsine ne omogoéajo
varnega upravljanja in nadzora nad orodjem v nepri€akovanih
situacijah.

5. storitev

Elektricno orodje lahko popravlja le usposobljen strokovnjak z
uporabo originalnih delov. S tem zagotovite varnost elektricnega
orodja.

6. Splosni varnostni predpisi - pravilno ravnanje =z
akumulatorskim orodjem in njegovo delovanje

a) Baterije polnite samo s polnilnikom, ki ga je namenil
proizvajalec. Polnilec, ki je namenjen polnjenju doloCene vrste
baterije, lahko pri polnjenju druge vrste baterije povzro€i nevarnost
poZara.

b) Elektricna orodja uporabljajte samo z baterijami, ki so
posebej izdelane za njihovo napajanje. Uporaba drugih baterij
lahko predstavlja nevarnost poSkodb ali pozara.

c) Ko baterije ne uporabljate, jo hranite stran od kovinskih
predmetov, kot so sponke za papir, kovanci, kljuci, zeblji, vijaki
ali drugi majhni kovinski predmeti, ki lahko povzrocijo kratek stik
na sponkah baterije. Kratek stik na sponkah akumulatorja lahko
povzro€i opekline ali pozar.

d) Vv neprimernih razmerah lahko iz baterije iztece tekocina;
izogibajte se stiku z njo. Ce po nesredi pridete v stik s tekogino,
obmogja stika sperite z vodo. Ce tekogina pride v oéi, se dodatno
obrnite na zdravnika. Tekoc€ina, ki izteka iz baterije, lahko povzrogi
drazenje ali opekline.

e) Ne uporabljajte baterije ali orodja, ki je poskodovano ali
spremenjeno. Poskodovane ali spremenjene baterije lahko delujejo
nepredvidljivo, kar lahko povzro€i pozar, eksplozijo ali nevarnost
poskodb.

f) Akumulatorja ali orodja ne izpostavljajte ognju ali prekomerni
vroé€ini. Izpostavljenost ognju ali temperaturam nad 130 °C lahko
povzro€i eksplozijo.

g) Upostevajte vsa priporoé¢ila v navodilih za polnjenje, baterije
ali orodja ne polnite pri temperaturah zunaj navedenega
obmocja. Nepravilno polnjenje ali polnjenje pri temperaturah zunaj
dolo¢enega obmocja lahko poskoduje baterijo in pove€a nevarnost
poZara.

h) Opozorilo: nevarnost eksplozije ob nepravilni namestitvi
baterije.

i) Uporabljajte samo baterije, ki jih priporo¢a proizvajalec.

7. Varnost pri delu v zvezi z radijskimi napravami

a) lzdelka ne uporabljajte v blizini vode. Za ¢iS¢enje te enote ne
uporabljajte zavorne tekocine, bencina, sredstev na osnovi nafte ali
mocnih topil. Z upoStevanjem tega pravila boste zmanjsali tveganje
izgube nadzora in poSkodbe plasticnega ohisja.

b) V prezracevalne odprtine ne vstavljajte nobenih predmetov.
Namestite ga v skladu z navodili proizvajalca.

c) lzdelka ne postavljajte v blizino knjiznih polic, ne da bi
zagotovili ustrezno prezracevanje. Od tujih predmetov bodite
oddaljeni najmanj 5 cm.

d) Izdelka ne postavljajte v blizino virov toplote, kot so radiatorji,
Stedilniki ali drugi izdelki (vkljuéno z ojacevalniki), ki proizvajajo
toploto.

e) Da bi preprecili poSkodbe sluha, ne poslusajte dalj ¢asa pri
visoki glasnosti
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O6wWwwm npaBuna 3a 6e30NacHOCT 3a eNIeKTPOMHCTPYMEHTU
,’:i.'_\. NPEOQYNPEXOEHUE. MpoueTteTe BCUYKMN
npeaynpexneHus, MHCTPYKLUW, uncTpauum ]
cneundmkaumMm oTHOCHO 6e30MacHOCTTa Ha TO3U NPOAYKT.
Hecna3saHeTo Ha criefHWTe NpeaynpexneHuss U MHCTPYKUMKU 3a
6e3onacHOCT MOXe Aa AoBefe [0 TOKOB yaap, Moxap Unu cepuosHo
HapaHsiBaHe.
3anaseTe BCUYKM NpepynpexaeHUss U MHCTPYKLUMU 3a 6baewm
cnpaBkW. TepMUHBT  "eneKTPOUMHCTPYMEHT",  u3nonssaH B
npegynpexaeHnaTa, ce OTHacs 3a  EeneKTPOMHCTPYMEHT C
enekTpuyecka mpexa (c kaben) unm ¢ akymynartopHa 6atepus (6e3
kaben).
1. Be3onacHocT Ha pabOTHOTO MACTO
a) PaboTHOTO MsicTo TpsibBa Aa ce mogAabpXka YMcTo U Aobpe
ocBeTeHo. HenopgpepgeHoTo nowo ocBeTreHMe AomnpuHacs 3a
3710NONYKMU.
b) He mn3nonseante enekTpoMHCTPyMeHTa BbB B3puBoOONacHa
cpepa, cb3pafeHa oT 3ananMMm TeYHOCTH, ra3oBe UIK NpaxoBe.
EneKTpOMHCTPyMEeHTUTe NpousBexaaT UCKpPUM, KOUTO mMoraTt Aa
Bb3NNamMeHsiT Npax unu nsnapeHus
c) He ponyckanTte geua unu Habnioaarenu B 30HUTE, KbAETO ce
WU3Non3BaT efleKTPMYECKU UHCTPYMEeHTU. Pa3ceiiBaHeTO UM MoOXe
Aa aoBeAe A0 3aryba Ha KOHTPON BbPXY eNeKTPOUHCTPYMEHTA.
2. Enektpu4yecka 6esonacHocT
a) llencenbT TpAGBa Oa CbLOTBETCTBA Ha eJIeKTPUYECKUs
KOHTakKT. LllencenbT HuKora He TpsAGBa pJa ce NPOMeHs NoO
KakbBTO U Aa e HayuH. He mM3nonssante HUKaKBU MEXAUHHU
BPb3KU, KOraTo U3nosn3Bate efeKTpUu4eckn MHCTPYMEHTU, KOUTO
umar kaben cbC 3alUTeH 3a3eMUTeNEeH NPOBOAHMK. JluncaTta Ha
NPOMEHN MO LUEMNCEenuTe U KOHTAKTUTE HamarsiBa pucka OT TOKOB
yAap.
b) W3bsreanTe ga AOKOCBaTe 3a3eMEHU UIU KbCO 3a3eMeHMu
NOBbPXHOCTU, KaTo TpbLOW, HarpeBaTenu, paguaTopu 3a
LeHTpanHo oTonneHue U xnagunHuum. AKo ce IOKOCHaT 3a3eMeEHU
WM KbCO 3a3eMeHN YacTu, PUCKbT OT TOKOB YAap ce yBenuyasa.
c) He wu3naraite ycTpoMCTBOTO Ha AbXA WNW  BRara.
HaBnusaHeTo Ha Boga B YCTPOWCTBOTO yBenuyaBa pucka OT TOKOB
yAap.
d) He Hanpsrante cBbp3BawmTe kKabenu. Hukora He
u3nonssanTe kKabGena 3a npeHacsiHe Ha WHCTPYMEHTa, KaTo
u3abpnBeaTte Unu oTka4are Liencena ot KoHTakTa. lMpeanasBanTe
3axpaHBalmsA kaben oT TOMNwWHa, mMacro, ocTpu pbboBe wunu
ABUXELUU ce YacTu Ha UHCTPYMeHTa. [1oBpeaeHusaT unu 3anneTex
kaben yBenunyasa pvcka OT TOKOB yaap.
e) Korato paboTute c MHCTPYMEHT, KOUTO € NpeAHa3HayeH 3a
M3nonsBaHe Ha OTKPUTO, U3NON3BakTe CaMoO YABLIXUTENW,
npegHa3Ha4yeHU 3a M3Non3BaHe Ha OTKPUTO. M3non3BaHeTo Ha
NoAXoAsLy yabIKUTEN HamansiBa pucka OT TOKOB yaap.
f) Axo ypeabT ce usnonsBa BbB BraxHa cpega, 3axpaHBaHeTo
OT eneKkTpuyeckata Mpexa Tpsi6Ba ga 6bae obopyaBaHO CbC
3awmTa oT octatb4eH Tok (RCD). 3awwmraTta OT ocTaTbyeH TOK
HamansiBa pucka oT TokoB yaap. 3abenexka: TepMUHBT "yCTPONCTBO
3a 3awuTa oT octatbyeH Tok (RCD)" moxe ga 6bae 3ameHeH c
"npekbcBayv Ha 3a3emutenHa sepura (GFCI)" wnm "npekbcBad Ha
3asemuTenHa Bepura ( ELCB)".
3. 6be3onacHOCT Ha xoparta
a) Korato wm3nonsBate enNeKTPOMHCTPYMEHT, 6GbAeTte
npeaBMANIMBM U BHUMaTeNnHU npu Bcsika onepauusi. He
WU3non3BanTe eneKkTPOMHCTPYMEHTa, KOrato cTe YMOPEeHU unu
cTe noA Bb3AENCTBMETO Ha HAPKOTUMLM, arkoXosél Unu Apyru
ynousawm BewecTBa (Hanp. gpora). EQUH Mur HeBHUMaHue mMmoxe
[a posefie 40 CEPUO3HN HapaHsBaHus.
b) W3snonsBanTe nu4yHM npeanasHu cpepcTBa npu pabora.
BuHaru HoceTe 3awuTHM ouuna. Tpsbsa pa ce u3nonssa
46



OuxaTenHa 3awiMTa nopagy Bb3MOXHOCTTa 3a obpa3dyBaHe Ha
BpedHU 3a 34paBeTo MpaxoBe. M3non3BaHeTo Ha Hexnbarawim ce
0byBKM, 3aLMTa Ha NMUETO M rMaBaTta v 3aliuTa Ha cryxa Hamarnsisa
pvicKa OT HapaHsiBaHe.

c) Usbsreante HeBONHO cTapTUpaHe Ha ypeaa. BunHarm ce
yBepsiBauTe, Ye NPEBKNIOYBATENAT € B U3KITHOYEHO MOJIoXeHue,
npeav Aa noctaBuTe Lienceria B KOHTakTa UM ga nocraBuTe
GaTepunte UM aKkymynaTopHuTe GaTepum B  KOHTaKTa.
CBbp3BaHETO Ha ypeaa KbM enekTpuyeckata mpexa, HOCEHETO Ha
ypeaa, cBbp3aH KbM enekTpuyeckata Mpexa, 4oKaTo NpbCThbT BU €
BBbPXY KMto4a, KpUe pUCcK OT HEKOHTPONMPaHO BKITKOYBaHE Ha ypeaa u
MoOXe Aa [JoBeae A0 3rononyka.

d) OTcTpaHeTe BCUYKM TFae4yHM KNK4YoBe WU  Opyru
MHCTPYMEHTM 3a HacTpoMka, npeau pa crapTupaTte ypepa.
OcTaBsSHETO Ha raeyeH KoY WM MHCTPYMEHT, OCTaBeH B
OBWXKeLLMTe ce YacTu Ha ypeaa, MoXe Aia AoBefe [0 HapaHsiBaHe.

e) U3bsarBanTe pa 3aemMarte HeecTeCTBEHW PabGOTHM MO3ULIUM.
TpsAbBa pa ce nogAbpXa crTabunHa paboTHa no3vuMA U
paBHOBecue no Bcsiko Bpeme. CtabunHata paboTHa no3vums
TpsibBa pa rapaHTMpa paBHoBecuMe W cTabunHocT. ToBa
rapaHTMpa no-4obbp KOHTPONM BbPXY ENEeKTPOUHCTPYMEHTa B
HenpeaBnaMMK cuTyaumu.

f) TpsGBa pa ce Hocu noaxoasLwWo pa6oTHO obnekno. O6neknoTo
He TpsIGBa ga e cBOGOAHO M ABLIIO, KaKTo M He TpsAGBa Aa ce
HOCAT cBOGoAHM OwuxyTta. [pbXTe KocaTa, pApexutre W
pbKaBALUUTE CU fAaney oT ABwxewwute ce 4actn. CBoboaHOTO
obnekno, BuxyTaTta unu gbnrata koca morat ga 6baaT npuabpnaHn
OT ABMXKELUUTE Ce YacTu.

g) Ako mMawmHaTa e nMpurogeHa 3a M3non3BaHe C acnupauus,
yBepeTe ce, 4e acnuMpauuMsita € MpaBUNIHO CBbp3aHa.
M3non3sBaHeTo Ha acnupauus 3HauuTeNnHO HamansiBa pucka OT
nosieata Ha BpefeH npax B paboTHaTa atmocdepa.

h) OnutbT, HaTpynaH OT 4eCcTOTO W3NOnN3BaHe Ha
eNeKTPOMHCTPYMeHTa, He TpsAGBa ga BoAM [0 NpeKoMepHa
caMoyBepeHOCT M TMpeHeGperBaHe Ha MnpaBunara 3a
©e30nacHOCT, cneuudUyHM 3a MHCTpyMeHTa. HeBHMMaHueTo
MOXe [a [oBefe [0 Cep1Oo3HN HapaHsiBaHNs 3a YacT OT cekyHAaaTa.
4. ekcnnoaTtauusi U U3non3saHe Ha o6opyaBaHeTo

a) He npeToBapBanTe eneKkTpouHcTpyMeHTa. W3nonssawnTte
NpPaBUNTHUA eNIeKTPOMHCTPYMEHT 3a CbOTBETHOTO MPUIIOXKeHMe.
MpaBunHaTa ynotpeba e nosuwn edpekTMBHOCTTa 1 6e3onacHocTTa
Ha u3BbpLUBaHaTa paboTa.

b) He wu3non3BanTe eNEeKTPOMHCTPYMEHT, B  KOWTO
npeBknoYBaTenAT/NpeBKNIOYBaTeNAT e noBpeaeH.
EneKkTpOMHCTPYMEHT, KOMTO HE MOXe [a ce BKMKYBa UMW U3KMIOYBA,
€ onaceH 1 TpsibBa fja ce peMOHTMpA.

c) UzBaxpanTe wencerna oT KOHTaKTa (M3KNYBaNTe U3TOYHMKA
Ha 3axpaHBaHe), NpeAu Aa perynuparte eneKTPOUMHCTPYMeHTa
BCEKM MbT, Aa CMeHATe NpPUHaANexHocTM unu pa cnupare
paGora. Tasu onepauus npegnasBa  noTpebuTens  oT
HEKOHTPOMMPaHO CTapTUpaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

d) CbxpaHsiBalTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa Ha MACTO, He4OCTbMHO
3a geua, koraTo He ro usnonssarte. He nozBonsBanTe Ha nNuua,
KOWTO He ca 3ano3HaTu C eNneKTPOMHCTPYMEHTa WU C Te3un

MHCTPYKLMMU, Aa u3nonssear €NeKTPOMHCTPYMEHTA.
EnekTpOMHCTPYMEHTWTE ca onacHM B pbUeTe Ha HeobyyeHu
noTpeburenu.

e) EnekTpoMHCTpyMEHTBbT Tps6bBa pOa O6bae oOGCRYXeH.
MpoBepeTe 3a KOHLUEHTPUYHOCT M NPaBUIHO (PUKCUPaAHE Ha
ABWXELUTE ce 4YacTu, NpoBepeTe 3a NMyKHaTUHU WU Apyru
chaKTOpU, KOUTO MOraT Aa NOBMUAAT Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.
AKo 6bAaT OTKPUTK NOBpPeAU, eNleKTPOMHCTPYMEHTLT TPAGBa Aa
ce peMoHTMpa npean ynoTpeba. [lowara nogapbxka Ha
€NEKTPOMHCTPYMEHTa € NpUYMHa 3a MHOTO 310MOJTyKU.

f) Pexewwure MHCTPYMEHTU TpsAOBa Aa ce noaabpxaT OCTPU U
yuctu. lNpaBunHoTO NogabpxaHe Ha ocTpu pbboBe Ha pexelmTe
WHCTPYMEHTU HamansBa BEpOSTHOCTTa OT 3akrellBaHe U yrnecHsiBa
paboTara.

g) Enektpuyecku MHCTpyMeHTW, ob6opyaBaHe, paboTHU
MHCTPYMeHTUM u ap. U3nonsBaite B CbHOTBETCTBME C Te3u
MHCTPYKLMU, KaTo ce cbobpassiBaTe C ycroBusATa Ha pabota u
BMAa Ha uM3BbplBaHata pab6orta. MsnonseaHeTo  Ha
€IEeKTPOMHCTPYMEHTA MO HaYMH, 3a KOUTO He e NpedHasHayeH, Moxe
0a fosefie A0 OnacHM cuTyauumn.

h) OpbXKMTe U NOBBLPXHOCTUTE 3a 3axBalljaHe TPSAOBa BUHaru
[a ca Cyxu, YUCTU 1 6e3 Macna U MasHUHU. XNb3raBuTte APbXKKA 1
NMOBBPXHOCTW 3a 3axBallaHe He no3sonseaT besonacHa paborta u
KOHTPOI Ha MHCTPYMEHTa B HEOYAKBaHU CUTyaLMK.

5. Yenyra

EneKTPOUHCTPYMEHTLT MOXe Jp[a ce peMOHTUpa camo OT
KBanudmumpaH crneuuanuct, KaTto ce M3Non3BaT OPUrMHarHu

yacTu. o To3u HauWH ce rapaHTupa 3anasBaHeTo Ha 6e3onacHocTTa
Ha enekTPOUHCTPYMEHTa.

6. O6wmu npaBuna 3a 6esonacHocT - [paBunHo GopaBeHe u
paboTa ¢ akyMynaTopHU UHCTPYMEHTHU

a) 3apexpanTe G6aTepumte camMoO CbC 3apsiiHO YCTPOWCTBO,
npefHasHayeHo OT npousBoauTens. 3apsgHO  YCTPOMCTBO,
npeagHa3Ha4yeHo 3a 3apexaaHe Ha onpegerneH Tun 6atepumn, moxe fa
cb3gaje pUck OT noxap npuv 3apexaaHe Ha apyr Tmn 6atepuu.

b) WUsnonsBaiTe eneKkTPOMHCTPYMEHTU camo c Oartepuwu,
cneunanHo mnpegHa3Ha4YeHUW 3a  TAXHOTO  3axpaHBaHe.
M3non3saHeTo Ha gpyrn Gatepum mMoxe Aa foBede A0 PUCK OT
HapaHsiBaHe unu noxap.

c) Korato GaTepusita He ce u3non3ea, A ApbLXTe Aaney oT
MeTanHu npeamMeTH, KaTo Hanpumep LMNKU 3a XapTUs, MOHETH,
Kno4yoBe, MUPOHKW, BUHTOBE WNM APYrM Manku MeTasiHu
npeaMeTH, KOUTO MoraT Aa CBbpXaT HaKkbCO KremMuTe Ha
6atepusTa. KbcoTo cbeunHeHve Ha knemuTte Ha 6aTepusTa moxe Aa
NPUYMHN N3rapsiHAS Unu noxap.

d)lipy  HenoaxoaAwM ycrioBusA oT 6aTepusiTa MoXe Aa usnese
TEYHOCT; N30AArBanTe KOHTaKT. AKO Cny4alHo Brie3eTe B KOHTaKT C
TEYHOCT, MPOMWITE KOHTaKTHWTE 30HM C Boga. AKO TeYyHocTTa
nonagHe B o41Te, AOMBIHUTENTHO Ce CBbPXETE C nekap. Matnyawara
oT GaTepusiTa TEYHOCT MOXeE [ia NPUYMHU Apa3HEHE UMW M3rapsiHus.
e) He wu3nonsBanTte OGaTepusi WNM MHCTPYMEHT, KOWUTO ca
nospeaeHn unu MoAudMLMpPaHM. MoBpenexute  nnm
MoaudvumpaHn bGatepuv moraT da AencteaT Hemnpeackasyemo,
KOeTo fa pJoBefde [0 MoXap, EKChno3uWs WnuM onacHocT ot
HapaHsBaHe.

f) He usnarante akymynatopHaTa 6aTepusi UMM UHCTPYMEHTa
Ha OrbH UMW NpPeKoMepHa TONmNuHa. V3naraHeTo Ha OrbH MK Ha
Temnepatypu Hag 130°C moxe oa goBeae A0 EKCro3usi.

g) CnasBanTe BCUYKA MNpenopbKM B MHCTPyKUUUTEe 3a
3apexaaHe, He 3apexpante batepusaTa UM MHCTPYMeHTa npwu
Temnepatypyu W3BBLH MOCOYEHUS AuanasoH. HenpaBunHoTo
3apexaaHe Unu 3apexgaHeTo Mnpu TemnepaTypy U3BBLH NOCOYEHUS
Ovanas3oH Moxe fAa rospeau GaTepusita U Aa yBenuuu pucka ot
noxap.

h) MpepynpexaeHue: oNacHOCT OT €KCMII03Us NPY HenpaBUITHO
MOHTUpaHe Ha 6aTepusTa.

i) U3non3eante  camo 6arTepun, npenopbYaHu ot
npousBoguUTens.

7. Be3sonacHOCT Ha pabGoOTHOTO MSICTO MO OTHOLIEHWEe Ha
paguonpuemMHuumTe

a) He wu3nonsBanTte TO3M NMpoAykT B 6nm3ocTt go Boga. He
M3Mon3BanTe crnmpayHa Te4HoCT, OEH3UH, nMpenapaTu Ha neTponHa
OCHOBa WNM CUMHW pa3TBOPUTENW 3a MOYMCTBAHE Ha TO3W ypen.
CnasBaHeTO Ha ToBa MNpaBwWso Le Hamanu pucka oT 3aryba Ha
KOHTPON U BfiOLIABaHEe Ha CbCTOSHMETO Ha MNacTMacoBus KOpMycC.
b) He BkapBanWTe HMKaKBM npegMeTM BLB BEHTUNAUUOHHUTE
oTBOpu. MoHTMpanTe B CbOTBETCTBME C WHCTPYKUMUTE Ha
npovssoanTens.

c) He nocTtaBsanTe npoAaykTa B 6nm3ocT Ao padToBe 3a KHUrU, 6e3
pa  ocurypute  noaxopsila  BeHTunauus.  [lopgabpxaiite
MUWHMMArHO pa3CcTosHNE OT 5 CM OT YyXau npegmeTu.

d) He nocraBsanTe npoaykta B OnMM3OCT A0 U3TOYHULM Ha
TOMNUHA, KaTo paAuaTtopu, rOTBapCKM MNEeYKUu Wnu Apyru
NPoAYKTU (BKMIOYUTENHO YycunBaTenu), KOUTO reHepupar
TOonnuHa.

e) 3a ga npepoTBpaTUTE yBpeXAaHe Ha cryxa, He crywianTte
NpoABLIMKUTENTHO BPeMe Ha BUCOKa cuna Ha 3ByKa

UA

3aranbHi NnpaBuna TeXHiku 6e3neku Ans enekTPoiHCTPYMEHTIB

f__.?,_\ NMONEPEMXEHHA. TMpouutarite BcCi nonepemkeHHs,
iHCTPYKUii, intocTpauii Ta TEXHiYHi XxapaKTepucTUKK, Lo

cTocyloThbecsl 6e3neku Liboro BUPooy.

HepoTpumaHHSA HaBedeHUX Huk4e nonepedXeHb Ta iHCTPYKUiN 3

TexHiku 6Ge3nekn MoXe MPU3BECTM [0 YPAXEHHS eneKTPU4HUM

CTPYMOM, Nnoxexi abo cepno3Hoi TpaBmu.

36epiranTe BCi monepeaXeHHsA Ta iHCTPYKUIii ANA noAanbLUOro

BUKOPUCTAHHS. TepMiH "eneKTPOoIHCTPYMEHT", o
BMKOPWUCTOBYETLCSI B MONEPEKEHHSIX, BILHOCUTLCS 10 MEPEXEBOro
(apoToBoro) abo 6e3apoToBoro (akymynsiTopHOro)

€MNEKTPOIHCTPYMEHTY.

1. 6e3neka Ha po6oyoMy MmicLi

a) Po6ouye micue mae OyTM oxaHuUM i [obGpe OCBITIEHUM.
Be3nagHe noraHe oCBITNEHHA CNpUsiE HELWACHUM BUNagKam.

b) He BUKOPUCTOBYMNTE €NeKTPOiHCTPYMEHT y
BUOYxoHeb6e3ne4yHnx cepeaoBuULLAX, CTBOPEHUX
Nerko3anMmcTUMm piavHamu, razamm abo nUunom.

EneKkTpoiHCTPYMEHTN YTBOPKOIOTb iCKPU, AKi MOXYTb 3ananuTtu
nun a6o gum
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